
1

Trådløst stegetermometer / Brugsanvisning
Wireless thermometer / User Manual

Trådløse steketermometer / Bruksanvisning
Trådlösa matlagningstermometer / Användarhandbok

Wireless thermometer 

TRÅDLØS T  S T E G ETE R MOM E T E R

Varenummer / Item Number: 33684



2

DANSK 3

ENGLISH 7

NORSK 11

SVENSKA 15



3

DA

Termometer Dock SOULBIBIQ APP

TRÅDLØST  
STEGETERMOMETER
PRODUKTINSTRUKTIONER
Tak, fordi du har købt vores trådløse stegetermometer. 
Læs venligst denne manual omhyggeligt, før du bruger dette produkt.
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Omgivelsestemp Sensor Omgivelsestemp. (max:275 °C)

Keramisk håndtag

Sikkerhedslinje

304 Rustfrit stål

Intern max: 100 °CIntern temperatur sensor

Spids

PRODUKTSPECIFIKATIONER

APP-navn: SOULBIBIQ Indvendig temperatur: -20~100~C-*

Trådløs afstand: Maks. 150 m Omgivelsestemperatur: 0-275’C

Standby-tid for sonde: 24 timer Sondeopladningstid: 30 minutter

Vært standby tid: 120 timer Værtens opladningstid: 2-3 timer
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NØGLEINDSTILLING

BRUGSANVISNING:
1. Før brug skal du oplade docken i 2-3 timer.

2. Oplad venligst termometret i 30 minutter før hver brug for at sikre, at den kan være 
standby i 24 timer.

3. Indikatorlampen er rød, når docken oplader, og blå, når den er fuldt opladet.

4. Tænd for termometerstrømmen, og tryk på dockens strømregistreringsknap. Når 
termometrets strømindikator lyser grønt, betyder det, at opladningen af docken er 
færdig. Når termometrets batteriindikatorlampe lyser rødt, betyder det, at docken 
ikke er færdigopladet.

Strømindikatorlampe

Tænd/sluk-tast

Indikator for trådløs forbindelse

Tast til registrering af opladning

Indikatorlampe

Nulstillingstast

Rum til opladning af termometret

Type-c USBC ladeport
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DOWNLOAD APP’EN
Søg på nøgleordet ”SOULBIBIQ” i App Store eller Google play, eller scan følgende 
QR-kode.

BEMÆRK: APP’en har ikke en cloud-server og indsamler ikke personlige oplysninger fra 
brugerne. 

https://apps.apple.com/cn/app/soulbibiq/id6450147487
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.ble.soulbibiq


7

DA

OPRET FORBINDELSE TIL APPEN FOR AT BRUGE DEN
• Download telefonappen og tilslut den til termometret, så synkroniseres indstillinger-

ne og displayet på appen og docken.

• Sæt docken ved siden af din madlavningsenhed, så kan du overvåge madlavningspro-
cessen på din telefon fra en maksimal afstand på 152 meter.
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INSTALLER PROGRAMMER OG TILSLUT ENHEDER
• Slå den trådløse forbindelse til på din telefon (iOS-system)

• Android-systemet skal have aktiveret både trådløse tjenester og placeringstjenester 
samt tillade notifikationstjenester. (Notifikationer omfatter alarmlyd og pop-up-ikon)
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BETJENINGSVEJLEDNING TIL APPLIKATIONEN  
DEVICE CONNECTION

1.  Tænd for enheden, og  
åbn appen (SOULBIBIQ).

4.  App-menuen åbner efter 
vellykket forbindelse.

2.  Åbn appen, og  
klik på Start.

3.  Find enheden med navnet  
SOULBIBIQ, og klik på Connect.
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SOULBIBIQ-APPENS BETJENINGSVEJLEDNING

1.  Åbn ingrediensmappen i menuen, og 
vælg de ingredienser, du vil tilberede.

3.  Åbn temperaturindstillingerne  
for omgivelsestemperatur, og 
indstil omgivelsestemperaturen.

2.  Indstil den ønskede 
tilberedning af din 
mad. 
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4.  Klik på    vælg brugerdefineret temperatur, 
indstil og gem den ønskede temperatur.

5.  Klik på alarmringetonen for intern temperatur 
eller omgivelsestemperatur, og vælg den alarm-
ringetone, du har brug for.
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VÆR OPMÆRKSOM PÅ
For bedre at kunne kommunikere med mobiltelefoner og gøre den trådløse transmis- 
sionsafstand længere, skal du holde værten inden for 1,5 meter fra komfuret. På grund 
af den høje overfladetemperatur på madlavningsudstyr må du ikke placere værten 
direkte på overfladen af madlavningsudstyret eller i et miljø med høj temperatur.  
Omgivelsestemperaturen for sikker brug af værten er: -20 °C til +60 °C.

VÆR OPMÆRKSOM PÅ
Stik termometret ind i den tykkeste del af kødet, og sørg for, at hakket på termometret 
er helt dækket af kødet, mens spidsen af termometret er inde i kødet.

Hold opladeren 
inden for 1,5 meter 
fra termometeret.

Sikkerhedslinje
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Termometrets indføringsmetode påvirker måletemperaturen. En forkert indføringsme-
tode vil medføre unøjagtige temperaturmålinger eller direkte skade på termometret.

• Udsæt ikke det trådløse grilltermometer og docken direkte for flammer. Tab ikke 
docken på en hård overflade. 

• Termometret kan ikke vaskes i en opvaskemaskine. Vask termometret med vand og 
sæbe før og efter brug i hånden.

• Når du sætter den tilbage i opladeren/docken eller det trådløse grilltermometer, skal 
du sørge for, at termometret er helt tørt.

Delvist inde i kødet Termometeret delvist 
eksponeret

Direkte kontakt  
med flammer

Termometeret er længere 
inde end sikkerhedslinjen
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• Termometeret er vandtæt, men den bør ikke nedsænkes i vand. Nedsænk den ikke i 
vand i længere tid. 

• Vær opmærksom på spidsen af termometeret for at undgå skader. 

• Under tilberedningen eller lige efter tilberedningen vil termometret være meget 
varm, så rør den ikke med bare hænder. 

• Sænk ikke termometret ned i koldt vand efter tilberedning. Vent med at vaske termo-
metret, til den er kølet ned af sig selv. 

• Termometret er ikke legetøj. Tæt opsyn er påkrævet, hvis du bruger termometret i 
nærheden af børn. 

• Brug ikke dette produkt udendørs i regn, tordenvejr eller andet hårdt vejr. 

• Hvis den viser, at temperaturen er for høj, eller at den stiger for hurtigt, skal du kon-
trollere, om termometret er sat ind i maden eller ej. Sæt termometret korrekt ind i 
maden igen, og sørg for, at termometret ikke udsættes for flammer. Placer spidsen af 
termometeret i midten af den tykkeste del af maden. Undgå at den rører ved knogler 
eller fede områder.

F&H Group A/S erklærer hermed, at det trådløse stegetermometer med varenummer: 
33684 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-overens-
stemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse:  
https://www.fh-group.dk/
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GENBRUG OG BORTSKAFFELSE 
Oplysninger om bortskaffelse af affald til brugere af elektrisk og elektronisk udstyr

Dette mærke på produktet og/eller de tilhørende dokumenter angiver, 
at apparatet ved bortskaffelse skal håndteres som affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). Et WEEE-mærket produkt må ikke smides ud 
sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres separat 
med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse af materialerne. 
WEEE-mærkede produkter skal afleveres på den lokale genbrugsstation 

med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse. Det er gratis at aflevere affald 
på genbrugsstationen. Korrekt bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
sikrer, at værdifulde ressourcer ikke går tabt, og beskytter mennesker og miljøet mod 
potentielle negative virkninger forårsaget af farlige materialer, der er indeholdt i affal-
det.

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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PROBE Host/Signal Amplifier SOULBIBIQ APP

WIRELESS THERMOMETER
PRODUCT INSTRUCTIONS
Thank you for purchasing our wireless smart meat thermometer.  
Please read this manual carefully before using this product.
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Ambient Temperature Sensor Ambient max:275°C

Ceramic Handle

Safety Line

304 Stainless Steel

Internal Max:100°CInternal Temperature Sensor

Pointed Tip   

PRODUCT SPECIFICATIONS 

APP name: SOULBIBIQ Internal temperature: -20~100~C-*

Wireless distance: Max. 150 m Ambient temperature: 0-275’C

Probe standby time: 24 hours Probe charging time: 30 minutes

Host standby time: 120 hours Host Charging Time: 2-3 hours
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Power indicator light

On/off key

Probe power detection indicator light

Probe charge detection key

Charging indicator light

Reset key

Probe charging compartment

Type-c charging interface

KEY SETTING

OPERATING INSTRUCTIONS:
1. Before use, please charge the host for 2-3 hours

2. Please charge the probe for 30 minutes before each use to ensure it can standby for 
24 hours.

3. The indicator light is red when the host is charging, and blue when fully charged.

4. Turn on the host power and press the probe power detection button. When the 
probe power indicator light is green, it indicates that the probe charging is complete. 
When the battery indicator light of the probe is red, it indicates that the probe has 
not completed charging.
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DOWNLOAD THE APP
Search the keyword “SOULBIBIQ”in App Store or Google play or scan the following QR 
code. 

NOTE: The APP does not have a cloud server and will not collect personal information 
from users.

https://apps.apple.com/cn/app/soulbibiq/id6450147487
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.ble.soulbibiq
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CONNECT TO THE APP FOR USE.
• Download the phone app and connected it to the host, the settings and display of 

the app and host device will be synchronized.

• Put the host device next to your cooking device, this will allow you to monitor the 
cooking process on your phone from a maximum distance of 152 meters away 
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INSTALL APPLICATIONS AND CONNECT DEVICES
• Turn on wireless connection on your phone (iOS system)

• The Android system must have both wireless and location services enabled, as well 
as allow notification services.  (Notification includes alarm sound and pop-up icon)
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1.  Turn on the device and open 
the app (SOULBIBIQ).

4.  Successfully connected to 
enter the app menu.

2.  Open the app and 
click Start.

3.  Find the device with the name 
SOULBIBIQ and click Connect.

DEVICE CONNECTION  
APPLICATION OPERATION GUIDE
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SOULBIBIQ APP OPERATION GUIDE

1.  Open the ingredients directory in the menu 
and select the ingredients you want to cook.

3.  Open the ambient temperature 
ULicon and set the ambient  
temperature.

2.  Set the desired  
cooking of your 
food. 
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4.   Click    select custom temperature, set 
and save the desired temperature.

5.  Click on the internal temperature or ambient 
temperature alarm ringtone Ul and select the 
alarm ringtone you need.
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ATTENTION!
In order to better communicate with mobile phones and allow wireless transmission 
distance to be longer, please keep the host within 5 feet of the cooker. Due to the high 
surface temperature of cooking equipment, please do not place the host directly on 
the surface of cooking equipment or in a high-temperature environment. The ambient 
temperature for safe use of the host is: -20°C to+60°C.

ATTENTION!
Insert the probe into the thickest part of the meat, ensure the notch on the probe is 
fully covered by the meat while the tip of the probe is inside the meat.

Please keep the 
host within 5 feet 
of the cooker.

Safety line
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The insertion method of the probe affects the measuring temperature. The wrong 
insertion method will cause inaccurate temperature measurement or direct damage to 
the probe.

• Do not expose the wireless grill thermometer and probe directly to flames. Do not 
drop the probe on hard surface. 

• The probe cannot be washed in a dishwasher. Wash the probe with soap and water 
before and after using by hand.

• When putting it back into the charger or the wireless grill thermometer, make sure 
the probe is completely dry.

One-third of  
the probe

Probe partially  
exposed

Direct to flames

Exceeds probe 
graduation line
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• The probe is waterproof, but it should not be immersed in water. Do not immerse in 
water for a long time. 

• Please pay attention to the tip of the probe to avoid injury. 

• During the cooking process or just after cooking, the probe will be very hot, please 
do not touch it with bare hands. 

• Do not immerse the probe in cold water after cooking. Wait until the probes cool 
down by itself before washing. 

• The probe is not toy. Close supervision is required if you use the probe near children. 

• Do not use this product outdoors in rain, thunderstorm or other severe weather 
conditions. 

• If it shows that the temperature is too high or the temperature rises too fast, check 
whether the probe is inserted into the food or not. Please reinsert the probe into the 
food correctly and make sure that the probe is not exposed to flames. Please reposi-
tion the probe tip to the center of the thickest part of the food. Avoid it touching the 
bones or fatty areas.

F&H Group A/S hereby declares that the Wireless roast thermometer item number : 
33684 complies with directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of con-
formity is available at the following internet address: https://www.fh-group.dk/
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RECYCLING AND DISPOSAL 
Information on Waste Disposal for Consumers of Electrical & Electronic Equipment

This mark on a product and/or accompanying documents indicates that 
when it is to be disposed of it must be treated as Waste Electrical & Elec-
tronic Equipment (WEEE). Any WEEE marked waste products must not 
be mixed with general household waste, but kept separate for the treat-
ment, recovery and recycling of the materials used. For proper treatment, 
recovery and recycling; please take all WEEE marked waste to your Local 

Authority Civic waste site, where it will be accepted free of charge. If all consumers 
dispose of Waste Electrical & Electronic Equipment correctly, they will be saving valu-
able resources and preventing potential negative effects upon human health and the 
environment from hazardous materials that the waste may contain.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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Termometre Brygge SOULBIBIQ APP

TRÅDLØSE  
STEKETERMOMETER
PRODUKTINSTRUKSJONER
Takk for at du kjøpt vårt trådløse steketermometer. 
Les denne bruksanvisningen nøye før du tar i bruk dette produktet. 



30

NO

Sensor for omgivelsestemperatur Omgivelsestemp. (maks:275 °C)

Keramisk håndtak

Sikkerhetslinje

304 rustfritt stål

Innvendig maks:100 °CInnvendig temperatur Sensor

Tips 

PRODUKTSPESIFIKASJONER

APP-navn: SOULBIBIQ Innvendig temperatur: -20~100~C-*

Trådløs avstand: Maks. 150 m Omgivelsestemperatur: 0-275 °C

Standby-tid for sonden: 24 timer Ladetid for termometer: 30 minutter

Vært standby tid: 120 timer Ladetid i dokken: 2-3 timer
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Strømindikatorlampe

På/av-knapp

Indikatorlampe for deteksjon av sondeeffekt

Knapp for deteksjon av lading

Indikatorlampe

Nulstillingstast

Rom for lading av termometeret

USBC-ladeport av type C

NØKKELINNSTILLING

BRUGSANVISNING:
1. Lad dokkingstasjonen i 2-3 timer før bruk.

2. Lad termometeret i 30 minutter før hver bruk for å sikre at det kan stå i standby i 24 
timer.

3. Indikatorlampen lyser rødt når dokkingstasjonen lades, og blått når den er fulladet.

4. Slå på strømmen til termometeret og trykk på strømdeteksjonsknappen på dok-
kingstasjonen. Når termometerets strømindikator lyser grønt, betyr det at ladingen 
av dokkingstasjonen er fullført. Når termometerets batteriindikator lyser rødt, betyr 

det at dokkingstasjonen ikke er fulladet.
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LAST NED APP-ENE
Søk på nøkkelordet ”SOULBIBIQ” i App Store eller Google play, eller skann følgende 
QR-kode.

 

NOTER: Appen har ingen skyserver og samler ikke inn personlig informasjon fra bruker-
ne. 

https://apps.apple.com/cn/app/soulbibiq/id6450147487
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.ble.soulbibiq
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KOBLE TIL APPEN FOR Å BRUKE DEN.
• Last ned telefonappen og koble den til termometeret for å synkronisere innstillingene 

og visningen på appen og dokkingstasjonen.

• Plasser dokkingstasjonen ved siden av kokeapparatet, så kan du overvåke kokepro-
sessen på telefonen fra en avstand på opptil 152 meter. 
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INSTALLER APPLIKASJONER OG KOBLE TIL ENHETER 
• Slå på den trådløse tilkoblingen på telefonen (iOS-system)

• Android-systemet må ha både trådløse tjenester og stedstjenester aktivert, og vars-
lingstjenester må være tillatt.  (Varsler inkluderer alarmlyd og popup-ikon)
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1.  Slå på enheten og åpne 
appen (SOULBIBIQ).

4.  Vellykket tilkobling for  
å åpne appmenyen.

2.  Åpne appen, og 
klikk på Start.

3.  Finn enheten som heter  
SOULBIBIQ, og klikk på Koble til.

BRUKERVEILEDNING FOR  
DEVICE CONNECTION-APPLIKASJONEN 
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BRUKERVEILEDNING FOR SOULBIBIQ-APPEN

1.  Åpne ingrediensmappen i menyen, og 
velg ingrediensene du vil tilberede.

3.  Åpne innstillingene for  
omgivelsestemperatur, og still  
inn omgivelsestemperaturen.

2.  Still inn ønsket 
tilberedning av 
maten. 
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4.  Klikk på    Velg egendefinert temperatur, 
angi og lagre ønsket temperatur.

5.  Klikk på ringetonen for intern temperatur eller 
omgivelsestemperatur, og velg den ringetonen 
du ønsker.
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VÆR OPPMERKSOM PÅ
For å kommunisere bedre med mobiltelefoner og forlenge den trådløse overførings-
avstanden, må du holde verten innenfor 1,5 meter fra komfyren. På grunn av den høye 
overflatetemperaturen på kokeutstyret må du ikke plassere host direkte på overflaten 
av kokeutstyret eller i omgivelser med høy temperatur. Omgivelsestemperaturen for 
sikker bruk av host er: -20 °C til +60 °C.

VÆR OPPMERKSOM PÅ
Stikk sonden inn i den tykkeste delen av kjøttet, og sørg for at hakket på sonden er helt 
dekket av kjøttet mens tuppen av sonden er inne i kjøttet.

Hold laderen 
innenfor 1,5 meter 
fra termometeret

Sikkerhetslinje
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Innstikkmetoden til termometeret påvirker måletemperaturen. Feil innsettingsmetode 
vil føre til unøyaktige temperaturmålinger eller direkte skade på termometeret.

• Ikke utsett det trådløse grilltermometeret og dokkingstasjonen direkte for flammer. 
Ikke slipp dokkingstasjonen på en hard overflate. 

• Termometeret kan ikke vaskes i oppvaskmaskin. Vask termometeret for hånd med 
såpe og vann før og etter bruk.

• Når du setter det tilbake i laderen/dokken eller det trådløse grilltermometeret, må du 
sørge for at termometeret er helt tørt.

Delvis inne i kjøttet Termometeret er  
delvis eksponert

Direkte kontakt med 
flammene

Termometeret er lenger 
inne enn sikkerhetslinjen
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• Termometeret er vanntett, men det bør ikke senkes ned i vann. Ikke senk det ned i 
vann over lengre tid. 

• Vær oppmerksom på spissen av termometeret for å unngå skader. 

• Termometeret vil være svært varmt under eller rett etter tilberedningen, så ikke ta på 
det med bare hender. 

• Ikke senk termometeret ned i kaldt vann etter tilberedning. Vent med å vaske termo-
meteret til det har kjølt seg ned av seg selv. 

• Termometeret er ikke et leketøy. Nøye tilsyn er nødvendig hvis du bruker termomete-
ret i nærheten av barn. 

• Ikke bruk dette produktet utendørs i regn, tordenvær eller annet uvær. 

• Hvis den viser at temperaturen er for høy eller stiger for raskt, må du kontrollere om 
termometeret er satt inn i maten eller ikke. Sett termometeret riktig inn i maten igjen, 
og sørg for at termometeret ikke utsettes for flammer. Plasser spissen av termome-
teret i midten av den tykkeste delen av maten. Unngå å berøre bein eller fettholdige 
områder.

F&H Group A/S erklærer herved at det trådløse steketermometeret med varenummer: 
33684 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvar-
serklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://www.fh-group.dk/
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RESIRKULERING OG KASSERING 
Informasjon om kassering av elektrisk og elektronisk avfall

Dette merket på produktet og/eller vedlagte dokumenter viser at produk-
tet skal behandles som elektrisk og elektronisk avfall (WEEE). Produkter 
som er merket med WEEE, må ikke kastes i restavfallet, men leveres til 
resirkulering. WEEE-merket avfall kan leveres kostnadsfritt til nærmeste 
miljøstasjon. Hvis alle kaster elektrisk og elektronisk avfall på riktig måte, 
sparer vi verdifulle ressurser, samtidig som vi forhindrer potensielle ne-

gative konsekvenser for helse og miljø som følge av farlige materialer som avfallet kan 
inneholde.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk

     



42

SV

Termometrar Docka SOULBIBIQ APP

TRÅDLÖSA  
MATLAGNINGSTERMOMETER
INSTRUKTIONER FÖR PRODUKTEN

Tack för att du har köpt vår trådlösa matlagningstermometer. 
Läs igenom denna bruksanvisning noggrant innan du använder produkten.
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Sensor för omgivande temperatur Omgivande temp. (max:275 °C)

Keramiskt handtag

Säkerhetslinje

304 Rostfritt stål

Intern max: 100 °CIntern temperatur Sensor

Tips

PRODUKTSPECIFIKATIONER

APP-namn: SOULBIBIQ Intern temperatur: -20~100~ °C

Trådlöst avstånd: Maks. 150 m Omgivningstemperatur: 0-275 °C

Standby-tid för sond: 24 timer Laddningstid för termometer: 30 minutter

Standby-tid för dockan: 120 timer Laddningstid i dockan: 2-3 timer
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Indikatorlampa för strömförsörjning

På/av-knapp

Indikatorlampa för detektering av sondström

Knapp för detektering av laddning

Indikatorlampa

Återställningsknapp

Fack för laddning av termometern

USBC-laddningsport av typ C

INSTÄLLNING AV KNAPPAR

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING:
1. Ladda dockan i 2-3 timmar före användning.

2. Ladda termometern i 30 minuter före varje användningstillfälle för att säkerställa att 
den kan stå i standby i 24 timmar.

3. Indikatorlampan lyser rött när dockningsstationen laddas och blått när den är fullad-
dad.

4. Slå på strömmen till termometern och tryck på dockans strömavkänningsknapp. 
När termometerns strömindikator lyser grönt betyder det att laddningen av dock-
ningsstationen är klar. När termometerns batteriindikator lyser rött betyder det att 
dockningsstationen inte är fulladdad.
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LADDA NER APP:ARNA
Sök efter nyckelordet ”SOULBIBIQ” i App Store eller Google play eller skanna följande 
QR-kod. 

NOTER: Appen har ingen molnserver och samlar inte in personlig information från 
användarna. 

https://apps.apple.com/cn/app/soulbibiq/id6450147487
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.ble.soulbibiq
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ANSLUT TILL APPEN FÖR ATT ANVÄNDA DEN
• Ladda ner telefonappen och anslut den till termometern för att synkronisera inställ-

ningarna och visningen i appen och dockan.

• Placera dockningsstationen bredvid din matlagningsapparat så kan du övervaka mat-
lagningsprocessen i din telefon från ett avstånd på upp till 152 meter.
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INSTALLERA PROGRAM OCH ANSLUT ENHETER. 
• Slå på den trådlösa anslutningen på din telefon (iOS-system)

• Android-systemet måste ha både trådlösa tjänster och platstjänster aktiverade och 
tillåta aviseringstjänster.  (Meddelanden inkluderar alarmljud och popup-ikon)
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1.  Slå på enheten och öppna 
appen (SOULBIBIQ).

4.  Lyckad anslutning för 
att öppna appmenyn.

2.  Öppna appen och 
klicka på Start.

3.  Leta reda på enheten med 
namnet SOULBIBIQ och klicka 
på Connect.

ANVÄNDARHANDBOK FÖR  
APPLIKATIONEN DEVICE CONNECTION 
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1.  Öppna ingrediensmappen i menyn och 
välj de ingredienser som du vill tillaga.

3.  Öppna inställningarna för om-
givningstemperatur och ställ in 
omgivningstemperaturen.

2.  Ställ in önskad til-
lagning av din mat. 

ANVÄNDARHANDBOK FÖR SOULBIBIQ-APPEN.



50

SV

4.  Klicka på    select custom temperature,  
ställ in och spara önskad temperatur.

5.  Klicka på larmsignalen för intern temperatur eller 
omgivningstemperatur och välj den larmsignal 
du behöver.
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VAR UPPMÄRKSAM PÅ
För att förbättra kommunikationen med mobiltelefoner och förlänga det trådlösa över-
föringsavståndet bör du hålla värden inom 1,5 meter från spisen. På grund av den höga 
yttemperaturen på matlagningsutrustning ska du inte placera host direkt på ytan av 
matlagningsutrustningen eller i en miljö med hög temperatur. Omgivningstemperatu-
ren för säker användning av värden är: -20°C till +60°C.

VAR UPPMÄRKSAM PÅ
För in sonden i den tjockaste delen av köttet och se till att sondens skåra är helt täckt 
av köttet medan sondens spets är inuti köttet.

Förvara laddaren 
inom 1,5 meter 
från termometern

Säkerhetslinje
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Termometerns insticksmetod påverkar mättemperaturen. En felaktig insticksmetod 
leder till felaktiga temperaturmätningar eller direkta skador på termometern.

• Utsätt inte den trådlösa grilltermometern och dockningsstationen för direkt eld. 
Tappa inte dockan på en hård yta. 

• Termometern kan inte diskas i diskmaskin. Tvätta termometern för hand med tvål 
och vatten före och efter användning.

• När du sätter tillbaka den i laddaren/dockan eller den trådlösa grilltermometern ska 
du se till att termometern är helt torr.

Delvis inuti köttet Termometern delvis 
exponerad

Direkt kontakt med 
lågorna

Termometern är längre in 
än säkerhetsgränsen
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• Termometern är vattentät, men den ska inte sänkas ned i vatten. Sänk inte ner den i 
vatten under längre perioder. 

• Var uppmärksam på termometerns spets för att undvika skador. 

• Under tillagningen eller direkt efter tillagningen kommer termometern att vara myck-
et varm, så rör den inte med bara händerna. 

• Sänk inte ner termometern i kallt vatten efter tillagningen. Vänta med att tvätta ter-
mometern tills den har svalnat av sig själv. 

• Termometern är inte en leksak. Noggrann övervakning krävs om du använder termo-
metern i närheten av barn. 

• Använd inte denna produkt utomhus vid regn, åska eller andra svåra väderförhållan-
den. 

• Om det visar sig att temperaturen är för hög eller stiger för snabbt, kontrollera om 
termometern är införd i livsmedlet eller inte. Sätt tillbaka termometern korrekt i livs-
medlet och se till att termometern inte utsätts för lågor. Placera termometerns spets 
i mitten av den tjockaste delen av livsmedlet. Undvik att vidröra ben eller fettområ-
den.

Härmed försäkrar F&H Group A/S att den trådlösa rostningstermometern med artikel-
nummer: 33684 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten 
till EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress: 
https://www.fh-group.dk/
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ÅTERVINNING OCH BORTSKAFFNING 
Information till konsumenter om bortskaffande av elektriskt och elektroniskt avfall

Denna märkning på en produkt och/eller medföljande dokument indikerar 
att den, när den har tjänat ut, ska kasseras som elektrisk och elektro-
nisk utrustning (WEEE). WEEE-märkta avfallsprodukter får inte slängas i 
hushållssoporna. Produkter av denna typ ska lämnas in på en miljöstation 
för återvinning av de material som den är tillverkad av. För korrekt han-
tering, insamling och återvinning; lämna in allt WEEE-märkt avfall på en 

återvinningsanläggning i din kommun, avfallet kan lämnas in utan kostnad. Om alla 
konsumenter kasserar uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning på rätt, kommer det 
att spara värdefulla resurser och förhindra potentiella negativa effekter på människors 
hälsa och miljön från farliga material som avfallet kan innehålla.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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